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Rzeczowniki odczasownikowe z sufiksami -!!("), -""(") stanowi! jedn! 

z liczniejszych grup w"ród rzeczowników abstrakcyjnych. Nazywaj!c procesy, 
czynno"ci, ich rezultaty czy skutki wpisuj! si# one w obszern! grup# rzeczow-
ników powstaZych w wyniku sufiksacji sZowotwórczej.  

WspóZczesne formy omawianych rzeczowników charakteryzuj! si# wielo"ci! 
wariantów1 sufiksu -!!("), który, cho$ w innej postaci, wyst#powaZ równie% na 
wczesnym etapie rozwoju j#zyka ukrai&skiego. W rzeczownikach rodzaju nija-
kiego ko&cz!cych si# na -#  (# -$ ) (#$%$& , '%()$& , *)+),& ) w miejsce 

ko/cówki -  ju3 w j4zyku staroruskim zaczyna pojawia< si4 -= (-‘a) (-&.&" 
(/012$&' 3*".4+,%*% 1073 r.); 52&6%+.&" (3,4*% 72&8421" 9484+,4*% '( w.); 
:($4-)$;" (!&5482%<+;') =*%$8),1= XII w.)). W zabytkach z XV-XVI w. za-
ko&czenie -% (-‘a) wyst#puje w tych rzeczownikach dosy$ cz#sto (*)+),", >%+." 
(()*+ ,-./+012-3, (4*+-253 6*7894)012-3); 0&64*%$", 0:?4*%$", ?"'4*%$", 
()@'%$", +',%?%$", +,:A%$" (B2)A1*+;'&C %54+.4, 1560 r.) itp.). Uwa%a si#, %e 
tak cz#ste we wspóZczesnym j#zyku ukrai&skim i ugruntowane w literaturze 
zako&czenie -% (-‘a) pojawiZo si# dzi#ki analogii do mianownika i biernika liczby 
pojedynczej rzeczowników rodzaju nijakiego, typu .),", "8$" (temat na -") 
i 1(’", 5,)(’" (temat na -!), a tak%e pod wpZywem zako&cze& dopeZniacza liczby 
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1 Sufiks -&!!(") (-%!!(")) wyst#puje w rzeczownikach rodzaju nijakiego utworzonych od 
czasowników z sufiksem -&.& (-%.&), sufiks -'!!(") (-(!!(")) – jest elementem rzeczowników 
powstaZych na bazie czasowników z sufiksem  -í.& (-(.&), za" sufiks -)!!(") (-*!!(")) wyst#puje 
w rzeczownikach powstaZych na podstawie czasowników z pozostaZymi sufiksami. Czasowniki 
z akcentowanym sufiksem -+.& stanowi! punkt wyj"cia dla tworzenia rzeczowników z sufiksem 
-)!!(") i/lub -'!!("). 
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pojedynczej (#$%$$") oraz mianownika i biernika liczby mnogiej (#$%$$"). 
W wielu gwarach poZudniowo-zachodnich i póZnocnych j#zyka ukrai&skiego 
funkcjonuje do dzi" forma z dawnym zako&czeniem -e (gwary pZd-zach. -&.=, 
#$%$=, #1,=, *)+1,=, $%+1$=, '%(1$=), równie% po podwojonych spóZgZoskach 
(gwary pZn. $%+1$$’=, +(1..’=, #1,,’=, -&..’=)2. 

Jewhen Kozyr i Wytal Morhuniuk zauwa%aj!, i% ukrai&ska literatura kla-
syczna przewa%nie nie wykorzystuje rzeczowników oznaczaj!cych proces3. Po-
dobnego zdania jest Serhij WakuZenko, który zwróciZ uwag# na brak prac j#zy-
koznawczych po"wi#conych rzeczownikom odczasownikowym na -!!("). Stwier-
dza on, %e darmo szuka$ :ródeZ po"ród autorów sowieckich, gdy% rys ów obcy 
jest j#zykowi rosyjskiemu, przez co temat ten byZ wówczas ze wszech miar 
ignorowany. Pozostaj! jedynie pozycje z lat dwudziestych i trzydziestych XX w. 
b!d: te% publikacje wydawane poza granicami ZSRR4.  

O próbach ograniczenia wyst#powania w j#zyku ukrai&skim m.in. form na 
-!,, -", z czasownikami posiZkowymi w czasie przeszZym i przyszZym (typu 
0:,4 +'%#%$4, 0:?) *0&.4), konstrukcji syntaktycznych z narz#dnikiem (typu 
3.%.." 5246&.%$% *&',%?%6)() i wZa"nie rzeczowników odczasownikowych 
na -!!("), -""(") wspomina w swym artykule5 @arysa Masenko, zwracaj!c 
jednocze"nie uwag# na sposób, w jaki wZadze ZSRR w latach trzydziestych 
traktowaZy instytucje zajmuj!ce si# rozwojem j#zyka ukrai&skiego6. 

WpZyw j#zyka rosyjskiego na zasoby leksykalne j#zyka ukrai&skiego, jak 
równie% na jego gramatyk# wydaje si# oczywisty. Lata „kontaktów” j#zyka rosyj-
skiego z j#zykiem ukrai&skim, a w szczególno"ci czasy Zwi!zku Radzieckiego 
odcisn#Zy pi#tno na tym ostatnim. Ów proces uwidacznia si# tak%e w sferze 
sZowotwórczej, w rozpatrywanej tu kwestii rzeczowników odczasownikowych na 
-!!("), -""(").  

                                                 
2 ;. <. = / > ? * 7 1 2 4 ,  @ . A .  = 4 3 B C 2 ,  @ . D .  E 4 ) 9 4 F G H I ,  J .@ .  J * K 5 3 -

7 / + 2 4 , ( . L . M * G * + / + 2 4, D+.42&6$% 82%(%.&'% :'2%E$+;'4E (4*&, A-N) 1957, c. 182-183. 
3 O. A 4 > - G ,  , .  @ 4 G P C + H 2, F240,)(& $%#4*$&G.*% >4?4 524G)+: .% $%+,1?': 

524G)+:, „,50+-2: <G4F7/K- C2G*N+0124N 9/GK5+474P5N. @*9/G5*7- 6-N K5Q+*G4R+4N 24+-
S/G/+T5N”, [U1)5)] 2000, V402, c. 50-54. 

4 http://www2.maidan.org.ua/news/index.php3?bn=maidan_mova&key=1132445 384&action= 
view (15.08.2007 r.) 

5 U. @ * 0 / + 2 4, H4*% 1 +:+51,;+.*4: F4+.'4,4$1%,;$&C *&(12, A-N) 2004. 
6 „[...] 82 9/4G58, 9*2 5 ?G*29-2*, W4 )-I4R-7* 409*++5K B*04K > 095+ (XY@ 5 YZ(@, — 

?G4P474.C)*7401 +* 094G5+2*I ?/G.4P4 B-07* QCG+*7C «@4)4>+*)09)4» >* 1934 G., — FC7* +/ 
B-K 5+.-K, 82 )434)+-B4H ?G4PG*K4H C2G*N+0124P4 S*.->KC ) K4)4>+*)09)5, 0?G8K4)*+4H 
+* 9/, W4F 0?-+-9- FC3+-3 G4>)-942 C2G*N+0124N K4)-, )9-0+C9- T/3 G4>)-942 ) G*K2- 'V(((–
'(' 09475998, 02/GC)*9- 34P4 +* .78I FCGQC*>+4P4 [*I4RC, )5R5G)*9- )5R 2C719CG+4P4 3 K4)-
+4P4 G4>)-92C +*.-I FG*9+5I G/0?CF752, >42G/K* \J]\\”. Zob. U. @ * 0 / + 2 4, H4*% 1 +:+-
51,;+.*4: F4+.'4,4$1%,;$&C *&(12, A-N) 2004. 
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W praktyce ukrai&skie rzeczowniki odczasownikowe tworzono jako odpo-
wiedniki rosyjskich rzeczowników odczasownikowych, a nie – jak by$ powinno – 
na bazie czasowników ukrai&skich, jak twierdz! autorzy artykuZu F240,)(& 
$%#4*$&G.*% >4?4 524G)+: .% $%+,1?': 524G)+:7. Tak postawion! tez# zdaj! 
sie potwierdza$ przytoczone przez nich przykZady rzeczowników, które, jak 
zauwa%aj! badacze, „utworzone zostaZy nie od czasowników ukrai&skich, a za 
pomoc! kalkowania rzeczowników rosyjskich, sk!din!d bardzo trafnych w celu 
artykuZowania rosyjskich my"li za pomoc! :'2%E$+;':*%.&x +,1*”8

. Opisywane 
przez Kozyra i Morhuniuka rzeczowniki „s! pZodem rosyjskoj#zycznego sposobu 
my"lenia i jedynie na pierwszy rzut oka wydaj! si# ukrai&skimi, naprawd# za" 
b#d!c 6:-421?$4I *'2%5,&$4I, która, rozrywaj!0 zwi!zki wewn#trzne, 51?-
+.:5$4 2:C$:= G1,1+$1+.; (4*&”. J#zykoznawcy sZusznie zauwa%aj!, i% gdyby to 
byZy ukrai&skie rzeczowniki odczasownikowe, to powinny by$ utworzone od 
ukrai&skich czasowników *5%?í.&, *:52%*,í.&, **&'4$á.&, **&A4*á.& oraz 
**&'42&+.á.&. Tymczasem czasowników takich w j#zyku ukrai&skim po prostu 
nie ma.  

Jak si# wydaje, jedn! z najwa%niejszych tendencji rozwojowych ukrai&skiego 
j#zyka specjalistycznego i terminologii w ogóle jest aktywizacja stricte ukrai&-
skiego materiaZu leksykalnego i odrzucanie odpowiednich zapo%ycze&. Dotyczy 
to przede wszystkim, jak twierdz! badacze, kalkowanych z j#zyka rosyjskiego 
rzeczowników odczasownikowych na --(%) typu 5)2)240'%, 40240'% 5 24#240'%, 
które nagminnie u%ywane byZy do nazywania procesów, podczas gdy za ich 
pomoc! okre"la$ mo%na jedynie rezultaty czynno"ci, nie za" same czynno"ci czy 
zdarzenia9. Typ na --(%) staje si# bardziej produktywny dopiero od pocz!tku lat 
dwudziestych i trzydziestych XX wieku, przewa%nie w sferze systemu termino-
logicznego, oczywi"cie nie bez wpZywu j#zyka rosyjskiego. 

I tak np., w ukrai&skim klasyfikatorze aktów normatywnych10 nazwy pro-
cesów technologicznych, które z rosyjska okre"lano terminami 5)2)2%04.'a, 

                                                 
7 A 4 > - G, @ 4 G P C + H 2, F240,)(& $%#4*$&G.*%..., c. 50-54. 
8 Np. 5%?é$&) – 5%?í$$", :52%*,é$&) – :52%*,í$$", *J54,$é$&) – *&'4$á$$", *4+5&.á$&) – 

*&A4*á$$", &+5ó,;#4*%$&) – *&'42&+.%$$". 
9 Jak pisze Jurij Semenow zajmuj!cy si# j#zykiem ukrai&skim w muzykologii, „rzeczowniki 

odczasownikowe oznaczaj!: (1) przebieg (proces) czynno"ci: 42')+.2:*%$$", %2%$-:*%$$", 4024-
0,"$$"; (2) wynik (rezultat) czynno"ci: 42')+.24K*%$$", %2%$-4K*%$$", 40240,)$$" lub bardziej 
potocznie 42')+.21*'% (zamiast zapo%yczenia z j#zyka rosyjskiego 42')+.24*'%), %2%$-1*'%, 
40240'% (rzeczowniki n* --(%) okre"laj! nie jaki" rezultat czynno"ci, lecz przedmiot, rzecz); (3) 
czynno"$ ogólnie (proces i jego wynik): '4(54#&G1", 42')+.2%G1", %2%$-%G1", przy czym '4(-

54#&G1" mo%e mie$ wszystkie trzy znaczenia (w pierwszym = '4(54$:*%$$", w drugim = 
'4(54$4K*%$$")”. Zob. http://www.pereklad.kiev.ua/ua/theory/yuriysemenov/ (09.07.2007 r.) 

10 (XAYZ) ZA 004:2003 
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402%04.'% 5 2%#2%04.'%, zast!piono ukrai&skimi okre"leniami 5)2)240,"$$", 
40240,"$$" 5 24#240,"$$".  

Do aktów prawnych odwoZuje si# równie% LudmiZa Symonenko, zwracaj!c 
uwag# na tendencj# do odnowienia stricte ukrai&skich typów sZowotwórczych, 
m.in. u%ycie rzeczowników odczasownikowych z sufiksem -!!(") zamiast --(%)11. 

Odmiennego zdania w tej kwestii jest WoZodymyr PiZe$kyj12, który uwa%a, i% 
odsuwanie si# od j#zyka rosyjskiego prowadzi do powstawania wielu wyrazów 
przecz!cych ukrai&skiej zasadzie „myZozwucznosti”13, a na poparcie swej tezy 
przytacza wspomniane wy%ej rzeczowniki z rdzeniem  240: 40240,"$$", 24#24-
0,"$$", 5)2)240,)$$" itd. Autor stwierdza, i% inteligencja ukrai&ska neguje i od-
rzuca tworzone od czasowników nazwy czynno"ci z sufiksem --(%) (np. '4*'%, 
2:0'%, 54,124*'%, @.%(54*'%), a rusycyzmy takie zwykle zamieniane s! rzeczo-
wnikami na -!!(") (':*%$$", 2:0%$$", 54,12:*%$$", @.%(5:*%$$"), chocia% 
czasem wykorzystywane s! wyrazy pochodne innego typu strukturalnego, przede 
wszystkim rzeczowniki bezafiksalne (np. *4#84$'% – :#81$, 84$'& – 5)2)84$&). 
Tendencja ta – pisze PiZe$kyj – czasem jest bZ#dna, gdy% istniej! próby tworzenia 
wielu wyrazów na bazie tych z sufiksem --(%), co przeczy dawnej ukrai&skiej 
tradycji j#zykowej14, by wykorzystywa$ ów morfem do nazywania czynno"ci, 
a nie tylko ich rezultatów. Podobnego zdania jest Marija Leonowa15, która 
zauwa%a, i% formy na --(%) staj! si# coraz bardziej produktywne. Autorka 
podkre"la, %e formy na -!!(") od pocz!tków swego istnienia przypisane byZy do 
stylu literackiego, ksi!%kowego i z tego wzgl#du ich funkcjonowanie w tej sferze 
byZo szersze. Formy na --(%) nie odznaczaZy sie tak! konotacj!. S! to formy po-
toczne, indyferentne w stosunku do czasownika motywuj!cego, funkcjonuj!ce 
dzi" nierzadko równie% w sferze „pozasZownikowej”, przeciwstawiaj!ce si# for-
mom na -!!(") cechami semantycznymi (formy na -!!(") cechuje wielo-
znaczno"$, formy na --(%) s! za" jednoznaczne). 

 Dyskusje i spory tocz!ce si# pomi#dzy j#zykoznawcami w kwestii rzeczow-
ników odczasownikowych na -!!("), -""(") i problemów z rozpatrywaniem 

                                                 
11 U. ;. J - K 4 + / + 2 4, F240,)(% (4*$4E $42(& * '2&(1$%,;$4(: '4?)'+1 L'2%E$&, 9. 22, 

B*09. II, A-N): Y*C24)5 >*?-02-  2003, c. 259-261. 
12 ,. < 5 7 / T 1 2 - 3, L'2%E$+;'&C .)2(1$ "' $%G14$%,;$4-':,;.:2$) "*&>), ,50+-2 U1)5). 

X+-9C, J/G58 S5747. 2006, ,-?. 38., ^. (, 0.47-56. 
13 H&,4#*:6$1+.; – eufonia, unikanie poZ!cze& fonetycznych odczuwanych jako trudne do wy-

mówienia lub brzydko brzmi!ce, tj. sprzecznych z reguZami fonotaktyki danego j#zyka w: Ency-

klopedia jMzykoznawstwa ogólnego (1995), red. K. Pola&ski, WrocZaw–Warszawa–Kraków, s. 138. 
14 ZupeZnie naturalne we wspóZczesnych tekstach ukrai&skich s! niektóre, dawno ju% utworzone 

rzeczowniki z sufiksem -'(%) np. 4G1$'%, 5)2)*12'%, 54*)?1$'%. 
15 @. U / 4 + 4 ) *, 3,4*4.*12$% +&$4$1(1" :.*42)$; 1# +:<1'+%(& -$$(") .% -'(%), w: 3)-

(%$.&'% 1 52%8(%.&'% 82%(%.&6$&A +.2:'.:2, Z4+/T12 1998, 0. 84-88. 
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nazewnictwa czynno"ci i ich rezultatów przeniosZy si# równie% na forum inter-
netowe16. Zarówno jeden, jak i drugi punkt widzenia ma swych zwolenników, za" 
linia podziaZu przebiega wyra:nie i opiera si# na antagonizmie „nasz–obcy”, 
„Ukrainiec–rusofil”. 

Kolejn! sporn!, jednak ju% nie w takim stopniu, kwesti! zwi!zan! z rze-
czownikami odczasownikowymi na -!!(") oznaczaj!cymi czynno"$, proces, jest 
ich  u%ycie  w liczbie mnogiej. Niektórzy badacze17 twierdz!, i% ich wyst#powanie 
w liczbie mnogiej jest niedopuszczalne, gdy% jest w nie niejako „wpisana” wie-
lokrotno"$ czynno"ci; nie s! one do tego przystosowane, skoro zarówno w liczbie 
pojedynczej, jak i mnogiej maj! tak! sam! posta$ gramatyczn!. W opozycji do 
prezentowanych pogl!dów stoj! ukrai&skie akty prawne, w których nagminne 
staZo si# u%ycie rzeczowników odczasownikowych oznaczaj!cych czynno"ci z su-
fiksem -!!("). Te powielane w dziesi!tkach tysi#cy egzemplarzy zapisy staj! si# 
de facto norm!, tym samym obni%aj!c kultur# j#zyka. 

W kwestii okre"lania procesów za pomoc! czasowników nale%y wyra:nie 
stwierdzi$, i% zasoby leksykalne j#zyka ukrai&skiego i rosyjskiego s! w zasadzie 
identyczne: w obu j#zykach funkcjonuj! bowiem czasowniki niedokonane i do-
konane. Podstawowa ró%nica polega jednak na sposobie tworzenia i u%ycia rze-
czowników odczasownikowych. Nawet je"li na bazie rosyjskich czasowników  
tworz!cych par# aspektow! mo%na utworzy$ dwa rzeczowniki odczasownikowe 
okre"laj!ce proces, to w praktyce wykorzystywany jest tylko jeden (5)2)2%-
04.'%), drugi za" faktycznie nie funkcjonuje (5)2)2%0%.J*%$&)). 

Jednak równie% u%ytkownicy j#zyka ukrai&skiego niejednokrotnie  maj! prob-
lemy z uwzgl#dnieniem obu aspektów, a co za tym idzie, prawidZowym two-
rzeniem form rzeczowników odczasownikowych. Na"ladowanie rosyjskich mo-
deli sZowotwórczych doprowadziZo do tego, %e w j#zyku ukrai&skim, tak%e 
w literaturze technicznej, rzeczowników odczasownikowych na -!!("), -""(") 
zacz#to u%ywa$ jako neutralnych wzgl#dem cech aspektowych. Utrudnia to 

                                                 
16 http://linux.org.ua/cgi-bin/yabb/YaBB.pl?num=1116014998/15 (05.11.2007 r.) np.: „[...] 

)5RR5_075)+5 3K/++-2- +* -!!("), -""(") >R*)+* ?4>+*B*H91 ) C2G*N+01253 0*KC R5H (5&+%$$", 
A4?1$$", 8421$$"), * +/ NN +*075R42. J74)* +* ?4>+*B/++8 +*075R2C R5N 09)4GHH91 5+*2./: 
1) F/>+*G40924)4 (F/>0CS520+4): +54,:'%, 24#,:'%, 52&$%?%, *1?(4*%, 52&'2%+%, *&."8, *&210; 
2) > R4?4K4P4H +*G40925) -,-, --(%): #8%?'%, '%#'%, +5%?4', *&$".4', #842.4'. `2W4 ) C2G*N+-
01253 K4)5 CQ-)*H91 075) +* --(%) +* ?4>+*B/++8 R5N (51?84.4*'% >*K5091 84.:*%$$", $%*6%$$" 
*F4 *&@'1,; 24#240'% >*K5091 24#240,)$$" B- 24#240,"$$") 5 +*)?*2- – 5K/++-25) +* -!!("), –
""(") +* ?4>+*B/++8 +*075R2C R5N, 94 T/ +*075R42 0)5R4K4P4 +/I9C)*++8 >*0*R 5 ?G*)-7 
C2G*N+0124N K4)- 9* .9CB+4P4 >F7-Q/++8 C2G*N+0124N K4)- > G40530124H. [R*_9108, ?G*T8 9-I 
+*F7-QC)*B5) +/ FC7* F/>?75R+4H...” 

17 A 4 > - G, @ 4 G P C + H 2, F240,)(& $%#4*$&G.*%..., c. 50-54. 
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znacznie percepcj# tekstu, a czasem nawet wypacza semantyczne znaczenie 
poj#$18. 

J#zyk ukrai&ski, w przeciwie&stwie do rosyjskiego, mo%e za pomoc! samego 
tylko czasownika czy rzeczownika odczasownikowego wyra:nie dokona$ rozró%-
nienia pomi#dzy czynno"ci! a zdarzeniem (czynno"$: ?4+,1?-:*%.& – ?4+,1-
?-:*%$$", *&*6%.& – *&*6%$$"; zdarzenie: ?4+,1?&.& – ?4+,1?-)$$", *&*6&-
.& – *&*6)$$"; w j#zyku rosyjskim czynno"$ i zdarzenie: &++,)?4*%.; – &++,)-
?4*%$&); &#:6%.;, &#:6&.; – &#:6)$&)). 

Jednak zdarza si#, %e nawet ci, którzy dobrze wZadaj! j#zykiem ukrai&skim, 
cz#sto nie dostrzegaj! ró%nicy pomi#dzy rzeczownikami oznaczaj!cymi czyn-
no"ci i zdarzenia. Jest to spowodowane tym, %e tradycyjnym dla j#zyka ukrai&-
skiego "rodkiem okre"lania nazwy czynno"ci jest czasownik, a rozró%nienie 
aspektu dokonanego i niedokonanego nie sprawia problemów, jednak%e sposób 
nazywania czynno"ci z wykorzystaniem rzeczownika w zasadzie jest kalk! z j#-
zyka rosyjskiego, w którym czynno"$ i zdarzenie w wi#kszo"ci przypadków 
okre"la si# jednakowo (&++,)?4*%$&), &#:6)$&), :?,&$)$&), *J2%-)$&), $%52"-
-)$&) itp.). 

Przestrzeganie zasad i struktur j#zyka ukrai&skiego jest, wedZug Kozyra 
i Morhuniuka, mo%liwe jedynie w dwóch przypadkach: a) u%ytkownik j#zyka %yje 
w "rodowisku ukrai&skoj#zycznym, „my"li” po ukrai&sku, a wówczas zasady 
funkcjonowania j#zyka dziaZaj! automatycznie; b) u%ytkownik zna wszelkie za-
sady, "wiadomie ich przestrzega, bez wzgl#du na "rodowisko, w którym si# znaj-
duje, „wyczucie j#zykowe” uwarunkowane wychowaniem, nauczaniem, funkcjo-
nowaniem w spoZecze&stwie niejednolitym pod wzgl#dem j#zykowym19. 

Wa%n! kwesti! maj!c! wpZyw na powstawanie omawianych form na -!!("), 
-""(") jest aspekt czasownika b#d!cego baz! do tworzenia rzeczowników od-
czasownikowych. Cech! charakterystyczn! j#zyka ukrai&skiego jest rozgrani-
czenie czynno"ci, zdarze& i ich rezultatów, uwzgl#dnianie ich podczas tworzenia 
rzeczowników odczasownikowych (na podstawie czasowników dokonanych i nie-
dokonanych). Ukrai&skie normy20 wskazuj!, i% „nale%y odró%nia$ nazwy proce-
sów od nazw ich rezultatów, wykorzystuj!c, gdzie to tylko jest mo%liwe, ró%ne 
rzeczowniki”. Nazwy procesów (czynno"ci) w postaci rzeczowników odcza-
sownikowych na -!!(") tworzone s! od czasowników niedokonanych; nazwy 
zdarze&, procesów zako&czonych – od czasowników dokonanych, za" rezultaty 

                                                 
18 http://www.lp.edu.ua/tc.terminology/TK_Wisnyk453/TK_wisnyk453_hinzburh.htm (17.10. 

2007 r.) 
19 A 4 > - G, @ 4 G P C + H 2, F240,)(& $%#4*$&G.*%..., c. 50-54. 
20 ZJMX 1.5:2003 [7, ?. 5.1.4], ZJMX 3966-2000 [8, ?. 6.4.1] 
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tych czynno"ci powinny przybiera$ form# rzeczowników z tym samym co 
czasownik rdzeniem, jednak z innymi sufiksami b!d: bez nich.  

O sposobie tworzenia par rzeczowników od czasowników dokonanych i nie-
dokonanych, jego specyfice oraz podobie&stwie do j#zyka polskiego pisze 
równie% MychajZo Koczerhan w pracy N+$4*& #1+.%*$484 (4*4#$%*+.*%21.  

Problemem, który "ci"le wi!%e si# z rzeczownikami odczasownikowymi na 
-!!(") jest, prócz poprawno"ci u%ywanych form, ich wyst#powanie w ogóle. 
Niektórzy j#zykoznawcy uwa%aj!, i% wspomnianych rzeczowników powinno si# 
u%ywa$ tak rzadko, jak to jest tylko mo%liwe – jedynie na okre"lenie nazw 
procesów i zdarze&, zamieniaj!c je czasownikami oraz imiesZowami przysZów-
kowymi, np. #?1C+$I*%.& 5)2)*12"$$" – 5)2)*12".&; 51? 6%+ 40240,"$$" – 

40240,"I6&. Szczególnie, jak twierdzi Wytal Morhuniuk, dotyczy to tekstów 
ustaw czy innych aktów prawnych, w których rzeczowniki na -!!(") winno si# 
zast#powa$ odpowiednimi czasownikami (O&(12I*%$$" .&+': #?1C+$I=.;+" 
?," 5421*$"$$"... – !&+' *&(12II.;, >40 5421*$".&...)22. Je"li rzeczowniki 
odczasownikowe maj! ju% by$ u%yte, nale%y to czyni$ w sposób prawidZowy, 
z uwzgl#dnieniem norm, aby nie zaburzy$ harmonii i systemowo"ci j#zyka. Przy 
czym nie nale%y wysuwa$ mylnego wniosku, jakoby rzeczowników na -!!(") 
wypadaZo zawsze unika$. Zazwyczaj s! one wykorzystywane w tytuZach, defi-
nicjach, jak równie% w zdaniach, w których rzeczowniki te peZni! funkcj# 
podmiotu lub dopeZnienia. 

Rzeczowniki odczasownikowe na -!!(") i -""(") s! staZym elementem „gar-
nituru leksykalnego” j#zyka ukrai&skiego. Kwestiami, które s! :ródZem polemik 
i stanowi! punkt wyj"cia licznych dyskusji, jest niew!tpliwie wpZyw j#zyka 
rosyjskiego na omawiane rzeczowniki (chodzi tu szczególnie o paralelne do 
pewnego stopnia formy rzeczowników z sufiksem --(%)), zwi!zane z nimi zja-
wisko eufonii, ich wyst#powanie w liczbie mnogiej, problem aspektu czasow-
ników – podstaw sZowotwórczych czy u%ycie form czasownikowych w miejsce 
zwi!zków wyrazowych, w skZad których wchodz! rzeczowniki na -!!(") 
i -""(").  

Spory, które w"ród j#zykoznawców wywoZuj! wspomniane zagadnienia, 
"wiadcz! o nie do ko&ca zbadanym statusie rzeczowników odczasownikowych 
-!!(") i -""(") i ich miejscu w obr#bie ukrai&skiego j#zyka literackiego.  

 
 
 

                                                 
21 @. <. A 4 B / G P * +, N+$4*& #1+.%*$484 (4*4#$%*+.*%, A-N) 2006, 0.162. 
22 B. @ 4 G P C + H 2, /%+.%$?%2.4*%$1 52%*&,% ?1,4*484 .% $%:'4*484 +.&,I, ,50+-2 Y*T. 

C+-9C "U1)5). <4759.", V 503, 2004, c.75-81. 
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XA\DaYJbA( ,(ZZ(OJU(,Y( (@cYYdAd YD -��( ), -!!( )  
– (JM;\(`, ]XYAe(;YX,DYY`, A;YM\;,c\J(a 

 
\ / > H K /  

 
X 09*995 ?G/R09*)7/+4 ?G4F7/KC SC+T54+C)*++8 C 0CB*0+53 C2G*N+01253 759/-

G*9CG+53 K4)5 )5RR5_075)+-I 5K/++-25) 5> 0CS520*K- +* -$$("), -..("). <-9*++8 
?-94K4 C2G*N+0124N 7/20-2-, >*?4>-B/++8 > G40530124N K4)-, ?4R5F+4095 *+*75>4-
)*+-I S4GK R4 *+*74P5B+-I ) 5+.-I K4)*I, +*?G-27*R, C ?47101253, NI )Q-)*++8 
C S4GK*I K+4Q-+-, 074)49)5G+5 *0?/29- R5_075), > 82-I ?409*7- )5RR5_075)+5 
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5K/++-2- +* -$$("), -..("), ?4R*+5 C 24+9/2095 ?G*T1 R4075R+-25), 825 B*094 
R49G-KC)*7-08 ?G49-7/Q+-I RCK42 > T14P4 ?-9*++8.  

 
S$owa kluczowe: rzeczowniki odczasownikowe, sufiksy -$$("), -..("), historia 

j#zyka ukrai&skiego, norma j#zykowa, zapo%yczenia.  
 
!"#$)&  (")&*: )5RR5_075)+5 5K/++-2-, 0CS520- +* -$$("), -..("), 5094G58 C2G*-

N+0124N K4)-, K4)+* +4GK*, >*?4>-B/++8. 
 
Key words: verbal nouns, suffixes -$$("), -..("), history of the Ukrainian language, 

language norm, borrowings. 
 


